
rekening worden gehouden met de ernst van de aangevoerde fout 
en dient in het bijzonder te worden nagegaan of het betrokken 
publiek ten gevolge van deze fout niet een van de waarborgen is 
ontnomen die in het leven zijn geroepen om het overeenkomstig de 
doelstellingen van richtlijn 85/337 toegang tot de informatie te 
verlenen en inspraak bij het besluitvormingsproces te geven. 

( 1 ) PB C 133 van 5.5.2012. 

Arrest van het Hof (Negende kamer) van 7 november 2013 
— Europese Commissie/Republiek Polen 

(Zaak C-90/12) ( 1 ) 

(Niet-nakoming — Luchtvervoer — Overeenkomsten betref­
fende luchtdiensten tussen lidstaten en derde landen — 
Verplichting van lidstaten om verkeersrechten tussen betrok­
ken luchtvaartmaatschappijen van Europese Unie te verdelen 
volgens non-discriminerende en transparante procedure en 
Commissie van deze procedure onverwijld in kennis te stellen) 

(2014/C 9/09) 

Procestaal: Pools 

Partijen 

Verzoekende partij: Europese Commissie (vertegenwoordigers: K. 
Simonsson en M. Owsiany-Hornung, gemachtigden) 

Verwerende partij: Republiek Polen (vertegenwoordigers: B. 
Majczyna en M. Szpunar, gemachtigden) 

Voorwerp 

Niet-nakoming — Schending van de artikelen 5 en 6 van ver­
ordening (EG) nr. 847/2004 van het Europees Parlement en de 
Raad van 29 april 2004 inzake onderhandelingen over en de 
uitvoering van overeenkomsten inzake luchtdiensten tussen lid­
staten en derde landen (PB L 157, blz. 7) — Verplichting van de 
lidstaten om de verkeersrechten volgens een non-discrimine­
rende en transparante procedure onder de betrokken com­
munautaire luchtvaartmaatschappijen te verdelen en om de 
Commissie onverwijld van genoemde procedure in kennis te 
stellen 

Dictum 

1) Door de maatregelen tot nakoming van de artikelen 5 en 6 van 
verordening (EG) nr. 847/2004 van het Europees Parlement en 
de Raad van 29 april 2004 inzake onderhandelingen over en de 
uitvoering van overeenkomsten inzake luchtdiensten tussen lidsta­
ten en derde landen niet te hebben genomen, is de Republiek Polen 
de op haar krachtens deze artikelen rustende verplichtingen niet 
nagekomen. 

2) De Republiek Polen wordt verwezen in de kosten. 

( 1 ) PB C 126 van 28.4.2012. 

Arrest van het Hof (Eerste kamer) van 14 november 2013 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door de 
Consiglio di Stato — Italië) — SFIR — Società Fondiaria 
Industriale Romagnola SpA, Italia Zuccheri SpA, Co.Pro.B. 
— Cooperativa Produttori Bieticoli Soc. coop. agricola, 
Eridania Sadam SpA/AGEA — Agenzia per le Erogazioni 
in Agricoltura, Ministero delle Politiche agricole, alimentari 

e forestali 

(Gevoegde zaken C-187/12–C-189/12) ( 1 ) 

(Prejudiciële verwijzing — Verordening (EG) nr. 320/2006 — 
Verordening (EG) nr. 968/2006 — Landbouw — Tijdelijke 
regeling voor herstructurering van suikerindustrie — Voor­
waarden voor toekenning van herstructureringssteun — Be­
grippen „productie-installaties” en „volledige ontmanteling”) 

(2014/C 9/10) 

Procestaal: Italiaans 

Verwijzende rechter 

Consiglio di Stato 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partijen: SFIR — Società Fondiaria Industriale Ro­
magnola SpA, Italia Zuccheri SpA, Co.Pro.B. — Cooperativa 
Produttori Bieticoli Soc. coop. agricola, Eridania Sadam SpA 

Verwerende partijen: AGEA — Agenzia per le Erogazioni in Agri­
coltura, Ministero delle Politiche agricole, alimentari e forestali 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Consiglio di Stato — 
Uitlegging van de artikelen 3 en 4 van verordening (EG) nr. 
320/2006 van de Raad van 20 februari 2006 tot instelling van 
een tijdelijke regeling voor de herstructurering van de suiker­
industrie in de Europese Gemeenschap en tot wijziging van 
verordening (EG) nr. 1290/2005 betreffende de financiering 
van het gemeenschappelijk landbouwbeleid (PB L 58, blz. 42) 
en van artikel 4 van verordening (EG) nr. 968/2006 van de 
Commissie van 27 juni 2006 houdende uitvoeringsbepalingen 
voor verordening (EG) nr. 320/2006 (PB L 176, blz. 32) — 
Voorwaarden voor de toekenning van de volledige steun — 
Begrippen „productie-installaties” en „volledige ontmanteling” 
— Mogelijkheid voor producenten van suiker, isoglucose en 
inulinestroop om de volledige steun te ontvangen indien zij 
installaties in stand houden die geen verband houden met de 
productie van deze producten, maar worden gebruikt voor an­
dere producten
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Dictum 

1) De artikelen 3 en 4 van verordening (EG) nr. 320/2006 van de 
Raad van 20 februari 2006 tot instelling van een tijdelijke rege­
ling voor de herstructurering van de suikerindustrie in de Europese 
Gemeenschap en tot wijziging van verordening (EG) nr. 
1290/2005 betreffende de financiering van het gemeenschappelijk 
landbouwbeleid, en artikel 4 van verordening (EG) nr. 968/2006 
van de Commissie van 27 juni 2006 houdende uitvoeringsbepa­
lingen voor verordening nr. 320/2006, moeten aldus worden 
uitgelegd dat het begrip productie-installaties voor de toepassing 
van deze artikelen silo’s omvat die bestemd zijn voor de opslag van 
suiker van de begunstigde van de steun, ongeacht of zij daarnaast 
voor andere doeleinden worden gebruikt. Silo’s die uitsluitend voor 
de opslag van door andere producenten geproduceerde of van hen 
gekochte quotumsuiker worden gebruikt, en silo’s die uitsluitend 
worden gebruikt voor het verpakken of inpakken van suiker met het 
oog op de verkoop ervan, vallen niet onder dit begrip. Het staat 
aan de nationale rechter zulks van geval tot geval te beoordelen, 
gelet op de technische kenmerken of het daadwerkelijke gebruik dat 
van de betrokken silo’s wordt gemaakt. 

2) Bij het onderzoek van de derde en de vierde vraag in zaak C- 
188/12 en van de tweede en de derde vraag in zaak C-189/12 is 
niet gebleken van feiten of omstandigheden die de geldigheid van 
de artikelen 3 en 4 van verordening nr. 320/2006 en van artikel 
4 van verordening nr. 968/2006 kunnen aantasten. 

( 1 ) PB C 194 van 30.6.2012. 

Arrest van het Hof (Vierde kamer) van 7 november 2013 
(verzoeken om een prejudiciële beslissing ingediend door 
de Raad van State — Nederland) — Minister voor 
Immigratie, Integratie en Asiel/X (C-199/12), Y (C-200/12), 
Z/Minister voor Immigratie, Integratie en Asiel (C-201/12) 

(Gevoegde zaken C-199/12 tot en met C-201/12) ( 1 ) 

(Richtlijn 2004/83/EG — Minimumnormen voor toekenning 
vluchtelingenstatus of subsidiaire beschermingsstatus — Ar­
tikel 10, lid 1, sub d — Behoren tot specifieke sociale groep 
— Seksuele gerichtheid — Grond van vervolging — Artikel 
9, lid 1 — Begrip „daden van vervolging” — Gegronde vrees 
voor vervolging wegens behoren tot specifieke sociale groep — 
Daden voldoende ernstig om deze vrees te rechtvaardigen — 
Regelgeving die homoseksuele handelingen strafbaar stelt — 
Artikel 4 — Beoordeling op individuele basis van feiten en 

omstandigheden) 

(2014/C 9/11) 

Procestaal: Nederlands 

Verwijzende rechter 

Raad van State 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partijen: Minister voor Immigratie, Integratie en 
Asiel, Z 

Verwerende partijen: X (C-199/12), Y (C-200/12), Minister voor 
Immigratie, Integratie en Asiel (C-201/12) 

in tegenwoordigheid van: Hoog Commissariaat van de Verenigde 
Naties voor de Vluchtelingen (C-199/12–C-201/12) 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Raad van State — 
Uitlegging van de artikelen 9, leden 1, sub a, en 2, sub c, en 10, 
lid 1, sub d, van richtlijn 2004/83/EG van de Raad van 29 april 
2004 inzake minimumnormen voor de erkenning van onder­
danen van derde landen en staatlozen als vluchteling of als 
persoon die anderszins internationale bescherming behoeft, en 
de inhoud van de verleende bescherming (PB L 304, blz. 12) — 
Toekenning van de status van vluchteling — Voorwaarden — 
Gronden van vervolging — Homoseksualiteit — Begrip speci­
fieke sociale groep — Wetgeving van land van herkomst die in 
geval van homoseksuele relaties in minstens tien jaar gevan­
genisstraf voorziet 

Dictum 

1) Artikel 10, lid 1, sub d, van richtlijn 2004/83/EG van de Raad 
van 29 april 2004 inzake minimumnormen voor de erkenning 
van onderdanen van derde landen en staatlozen als vluchteling of 
als persoon die anderszins internationale bescherming behoeft, en 
de inhoud van de verleende bescherming, moet aldus worden uit­
gelegd dat het bestaan van strafrechtelijke bepalingen als aan de 
orde in elk van de hoofdgedingen, die specifiek tegen homosek­
suelen zijn gericht, de vaststelling rechtvaardigt dat homoseksuelen 
moeten worden geacht een specifieke sociale groep te vormen. 

2) Artikel 9, lid 1, van richtlijn 2004/83, gelezen in samenhang 
met artikel 9, lid 2, sub c, ervan, moet aldus worden uitgelegd dat 
de enkele strafbaarstelling van homoseksuele handelingen als zo­
danig geen daad van vervolging vormt. Daarentegen moet een 
gevangenisstraf voor homoseksuele handelingen die daadwerkelijk 
wordt toegepast in het land van herkomst dat deze strafbepaling 
heeft vastgesteld, worden geacht een onevenredige of discrimine­
rende bestraffing en dus een daad van vervolging te vormen. 

3) Artikel 10, lid 1, sub d, van richtlijn 2004/83, gelezen in 
samenhang met artikel 2, sub c, ervan, moet aldus worden uitge­
legd dat enkel homoseksuele handelingen die volgens het nationale 
recht van de lidstaten strafbaar zijn, van de werkingssfeer ervan 
zijn uitgesloten. Bij de beoordeling van een verzoek om erkenning 
als vluchteling kunnen de bevoegde autoriteiten redelijkerwijs niet 
verwachten dat de asielzoeker, ter vermijding van het risico van 
vervolging, in zijn land van herkomst zijn homoseksualiteit geheim 
houdt of zich bij de invulling van die seksuele gerichtheid terug­
houdend opstelt. 

( 1 ) PB C 217 van 21.7.2012.
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